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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE.



Assembly Instructions

Step 1 Step 2
Ⅰ）Unfold the frame and place it on level floor
Ⅱ）To assemble the  fan wheel on the frame with 
the screw of M8*70,its washer and nut. To fasten 
the  fan  wheels with the given tools.

Install the handle on the frame and tighten the 
screws on both sides

Step 3 Step 4
Align the axle of the bicycle and lock both plastic 
locking rings.

Adjust the trangle handle screw to change the 
friction of the wheel

CAUTION WHEN USING:
1.Make sure the trainer is located at a level surface before using.
2.Users should do necessary excises to warm up properly before using.
3.Be careful don't  touch the spinning rollers and wheels at all times.
4.Keep both hands on handlebars at all ties and maintain a normal riding position.
5.Check the couplings supporting the rear hub for damage or cracks.
6.Keep children away from product.
7.Make sure all bolts and nuts are securely fastened prior to using.
8.Never brake suddenly while using the trainer. This results in unnecessary wear
  and tear to rear tyre and machine.
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Instructions d’assemblage

CONSIGNES DE SECURITE:
1.Assurez-vous que le support d’entrainement est situé sur une surface plane avant 

l’utilisation. 
2.Les utilisateurs doivent faire les échauffements recommandés avec l’utilisation du 

support d’entrainement. 
3.Veuillez ne pas toucher les rouleaux et les roues durant l’utilisation du support 

d’entrainement. 
4.Gardez toujours vos deux mains sur le guidon et maintenez une position normale de 

conduite. 
5.Vérifiez régulièrement le support d’entraînement afin de vous assurer qu’il ne soit 

pas endommagé ou fissuré. 
6.Gardez les enfants à l’écart du support d’entraînement. 
7.Avant utilisation, assurez-vous que tous les boulons et écrous soient bien vissés. 
8.Ne freinez jamais soudainement lorsque vous utilisez le support d’entraînement. 

Cela entraînerait une usure inutile du pneu arrière et du support d’entraînement. 
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Étape 1
I) Dépliez le cadre, et placez-le sur le plancher de 
niveau.
II) fixez la roue de ventilateur sur lecadre avec la 
vis de M8-70, la rondelle et l'écrou. Pour attacher 
les roues de ventilateur avec les outils fournis.

Étape 2
Installez la poignée sur le cadre et serrez 
les vis des deux côtés.       

   

  
          

 
        
   

Étape 3
Alignez l’essieu du vélo et serrez les deux anneaux de 
verrouillage en plastique.

Étape 4
Ajustez la vis de la poignée triangulaire pour 
modifier le frottement de la roue.



If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca
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